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Lesson 38 
Romans 9:14-18 



 
 
I The Introduction Romans 1:1-17 
 
II The Doctrine of the Christian Faith Romans 1:18 - 11:36 
 
  Romans 1:18 - 3:20 
  The Indictment: The Doctrine of Condemnation 
 
  Romans 3:21 - 5:21 
  The Imputation: The Doctrine of Justification 

 
  Romans 6:1 - 8:39 
  The Impartation: The Doctrine of Sanctification 
 
  Romans 9:1 - 11:36 
  The Inspiration: The Doctrine of Election 



 
 
  Romans 9:  The Past History of Israel 

Romans 9:1-13 The Plan of God 

Romans 9:14-18 The Purpose of God 

Romans 9:19-29 The Preparation of God 

Romans 9:30-33 The People of God 

 

  Romans 10: The Present Condition of Israel 

 

  Romans 11: The Promise of the Future of Israel 



 
 
Romans 9:14-18 The Purpose of God 

 
         Verse 14 
         First Question 
 
                 Verse 15 
                 First Illustration 
 
                          Verse 16 
                          Conclusion 
 
                 Verse 17 
                 Second Illustration 
 
                          Verse 18 
                          Conclusion 



 
Romans 9:14-18 The Purpose of God 

 

    Verse 14 
    First Question 
 

    Therefore, what shall we say?  Is there unrighteousness with  
    God?  May it not happen! 
 

        Verse 15 
        The First Illustration 
 

        For He says to Moses, "I will have mercy on whomever  
        I should have mercy, and I will have compassion on  
        whomever I should have compassion." 
 

            Verse 16 
            Conclusion 
            Therefore then, it is not of the one willing  
            neither of the one running, but of God  
            showing mercy. 



 
 

John 1:12-13 

Romans 4:1-5 

John 3:16-21 

Luke 8:4-15 

John 1:12-13 

John 3:3 

Titus 3:5-7 

I Peter 1:3 

II Corinthians 13:5 



 
 
Romans 8:9-11 LET 
 
9) Now you yourselves are not in the flesh,  
             uJmei"̀   de;      oujk  ejste;     ejn sarki;,  

but in the spirit, if indeed the Spirit of God  
ajlla; ejn  pneuvmati, ei[per            Pneum̀a Qeou ̀ 

is dwelling in you. And if anyone does not have 
        oijkei ̀ejn uJmiǹ.     eij dev ti" Pneum̀a Cristou ̀ 

the Spirit of Christ, this one is not of Him. 
        oujk e[cei,           ou|to" oujk e[stin aujtou.̀  



 
 
Romans 8:9-11 LET (continued) 
 
10) Now if Christ is in you, on the one hand 
        eij de; Cristo;" ejn uJmiǹ,      to; me;n  

the body is dead on account of sin,  
   sẁma       nekro;n        dia; aJmartivan,  

but on the other hand the spirit is life  
             to;   de;               pneum̀a     zwh;  

on account of righteousness. 
           dia;         dikaiosuvnhn. 



 
 
Romans 8:9-11 LET (continued) 
 
11) Now if the Spirit of the One who has raised 
          eij de; to; Pneum̀a          tou ̀        ejgeivranto"  

Jesus from out of the dead is dwelling in you,  
 to;n  jIhsouǹ      ejk nekrẁn         oijkei ̀     ejn uJmiǹ,  

the One having raised the Christ from the dead,  
     oJ           ejgeivra"     [to;n] Cristo;n   ejk     nekrẁn  

will also make alive your mortal bodies through 
      zwopoihvsei     kai; ta; qnhta; swvmata uJmẁn, dia;  

His indwelling Spirit in you. 
tou ̀ejnoikouǹto" aujtou ̀Pneuvmato" ejn uJmiǹ.  



 
 
Colossians 1:26-27 LET 
 
26) the mystery which has been hidden  
     to; musthvrion    to;   ajpokekrummevnon  

from the ages and from the generations,  
  ajpo; tẁn aijwvnwn kai;  ajpo; tẁn geneẁn:  

but now was revealed to His saints; 
nuni; (nuǹ) de; ejfanerwvqh toi"̀ aJgivoi" aujtou,̀  

  
27) to whom God willed to make known 
             oi|"      hjqevlhsen oJ Qeo;"   gnwrivsai  

what are the riches of the glory  
   tiv         to; plout̀o" th"̀ dovxh"  

of this mystery among the nations,  
tou ̀musthrivou touvtou ejn toi"̀ e[qnesin,  

which is Christ in you, the hope of glory; 
o{ ejsti(n) Cristo;" ejn uJmiǹ, hJ ejlpi;" th"̀ dovxh": 



 
 
I John 3:23-24 LET 
 
23) And this is His commandment,  
       kai; au{th ejsti;n hJ ejntolh; aujtoù, 

in order that we should believe  
      i{na              pisteuvswmen 

in the name of His Son, Jesus Christ,  
tẁ/ ojnovmati tou ̀uiJou ̀aujtou ̀ jIhsou ̀Cristou,̀ 

and we should love one another,  
 kai;       ajgapẁmen       ajllhvlou", 

according as He gave command to us. 
       kaqw;" e[dwken ejntolh;n hJmiǹ. 



 
 
I John 3:23-24 LET 
 
24) And the one keeping His commandments 
       kai;      oJ        thrẁn     ta;" ejntola;" aujtou ̀

is abiding in Him, and He in him.  
    ejn aujtẁ/   mevnei, kai; aujto;" ejn aujtẁ/. 

And in this we know that He is abiding in us,  
   kai; ejn touvtw/ ginwvskomen o{ti mevnei ejn hJmiǹ, 

out of the Spirit whom He gave to us. 
      ejk tou ̀Pneuvmato~ ou| hJmiǹ e[dwken. 



 
 
John 14:20 LET 
 
In that day you shall know  
ejn ejceivnh/ th/̀ hJmevra/ gnwvsesqe 

that I am in My Father 
 o{ti ejgw;  ejn tw/̀ patriv mou, 

and you in me, and I in you. 
kai; uJmei~̀ ejn ejmoiv, kajgw; ejn uJmiǹ. 



 
 
John 17:11 LET 
 
And no longer        I am in the world, 
kai;  oujk ejti (oujkevti) eijmi; ejn tẁ/ kovsmw/, 

but these are in the world,  
kai; ou|toi (aujtoi;) ejn tẁ/ kovsmw/ eijsiv, 

and I myself am coming to you. 
kai; ejgw; (kajgw;) pro;~ se e[rcomai. 

Holy Father, keep them in your name 
pavter a{gie, thvrhson aujtou;~ ejn tẁ/ ojnovmativ sou, 

whom you have given to me, 
   ou{~ (w|/)       devdwkav~      moi, 

in order that they might be one, 
         i{na               w\sin         e}n, 

according as we are. 
       kaqw;~      hJmei~̀. 



 
 
John 17:20-23 LET 
 
20)  And not concerning these 
              ouj  peri; touvtwn   de; 

I am asking only, 
  ejrwtẁ       movnon, 

but also concerning 
ajlla;  kai;      peri; 

the ones who will be believing 
       tẁn             pisteusovntwn 
   (pisteuovntwn) 

into Me through their word 
dia; tou ̀lovgou aujtẁn eij~ ejmev: 



 
 
John 17:20-23 LET 
 
21)  In order that all might be one; 
             i{na       pavnte~   e{n   w\si: 

according as you, Father, are in me, 
caqw;~  suv,  pavter  (pavthr),  ejn  ejmoiv, 

and I in You, in order that also they  
kajgw;  ejn soiv,        i{na          kai;  aujtoi; 

themselves might be one in us: 
  ejn  hJmiǹ               [e{n]       w\sin: 

in order that the world 
        i{na         oJ  covsmo~  

might believe that 
pisteuvsh/  (pisteuvh/) o}ti  

You yourself sent me. 
  suv   me   ajpevstila~. 



 
 
John 17:20-23 LET 
 
22)  And the glory which 
kai; ejgw; (kajgw;) th;n dovxan h}n 

You have given to me, 
       devdwkav~        moi, 

I have given to them; 
      devdwka     aujtoi~̀, 

in order that they might be one, 
        i{na              w\sin         e}n, 

according as we ourselves are one: 
      kaqw;~               hJmei~̀   e{n [ejsmen]. 



 
 
John 17:20-23 LET 
 
23)  I in them, and You in me, 
  ejgw; ejn aujtoi~̀, kai;  su;  ejn  ejmoiv, 

in order that they might be complete 
       i{na              w\si       teteleiwmevnoi 

into one; and in order that  
 eij~   e{n,  [kai;]        i{na 

the world might know 
ginwvskh/  oJ  kovsmo~ 

that You yourself sent me, 
 o{ti          suv      me ajpevsteila~ 

and You loved them, 
 kai;  hjgavphsa~  aujtouv~, 

according as You loved me. 
      kaqw;~    ejme;   hjgavphsa~. 
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